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 nový 
PŘÍLOHA I 

SROVNÁVACÍ NÁSTROJE 
Nástroje zavedené v souladu s článkem 14: 

a) jsou provozně nezávislé a zajišťují, že se dodavatelům ve výsledcích hledání dostává 
rovného zacházení; 

b) jasně uvádějí své vlastníky a fyzickou nebo právnickou osobu, která nástroj provozuje; 

c) stanoví jasná a objektivní kritéria, z nichž bude porovnání vycházet; 

d) používají jednoduchý a jednoznačný jazyk; 

e) poskytují přesné a aktuální informace a uvádějí čas poslední aktualizace; 

f) obsahují co možná nejúplnější škálu nabídek elektřiny, jež pokrývá významnou část trhu, a 
v případě, že zobrazené informace nepředstavují úplný přehled trhu, uvádějí před zobrazením 
výsledků jasné prohlášení v tomto smyslu, a 

g) nabízejí účinný postup pro nahlášení nesprávných informací o zveřejněných nabídkách.  

 

PŘÍLOHA II 

MINIMÁLNÍ POŽADAVKY NA VYÚČTOVÁNÍ A INFORMACE O VYÚČTOVÁNÍ  
 

1. Minimální informace obsažené ve vyúčtování 

Ve vyúčtováních a periodických vyúčtováních se konečným spotřebitelům výrazně sdělují 
tyto informace: 

a) cena k uhrazení a je-li to možné, její členění; 

b) spotřeba elektřiny za zúčtovací období;  

c) jméno dodavatele;  

d) kontaktní údaje dodavatele, včetně linky podpory pro spotřebitele; 

e) název sazby; 

f) doba trvání smlouvy; datum ukončení smlouvy a lhůta pro zaslání oznámení o zrušení, 
pokud spotřebitel uvažuje o změně dodavatele po skončení stávající smlouvy na dobu určitou; 
u smluv na dobu neurčitou: výpovědní lhůta a způsoby komunikace o této volbě;  

g) kód zákazníka pro změnu dodavatele nebo jedinečný identifikační kód jeho odběrného 
místa; 

h) informace o jejich právech, pokud jde o prostředky urovnávání sporů, které mají v 
případě sporu k dispozici podle článku 26. 
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V příslušných případech se ve vyúčtováních a periodických vyúčtováních nebo společně s 
nimi konečným spotřebitelům zřetelně sdělují tyto informace: 

a) skutečné aktuální ceny a skutečná spotřeba elektřiny; 

b) grafické porovnání zákazníkovy aktuální spotřeby elektřiny se spotřebou ve stejném 
období předchozího roku; 

c) kontaktní údaje spotřebitelských organizací, energetických agentur nebo podobných 
subjektů, včetně adres internetových stránek, u nichž lze získat informace o dostupných 
opatřeních ke zvýšení energetické účinnosti, srovnávací profily konečných uživatelů a 
objektivní technické údaje o spotřebičích energie. 

Navíc se konečným spotřebitelům ve vyúčtováních a periodických vyúčtováních, společně s 
nimi nebo jako odkaz v nich poskytuje srovnání s průměrným normalizovaným nebo 
referenčním zákazníkem stejné uživatelské kategorie. 

 

2. Členění ceny účtované zákazníkům 

Cena účtovaná zákazníkům je součtem těchto tří hlavních složek: složky energie a dodávky, 
síťové složky (přenos a distribuce) a složky zahrnující daně, poplatky a odvody. 

Je-li ve vyúčtováních uváděno členění ceny účtované zákazníkům, použijí se v celé Unii 
společné definice uvedených tří hlavních složek tohoto členění podle nařízení (EU) 
2016/1952. 

 

3. Přístup k doplňujícím informacím o historické spotřebě 

Pokud mají koneční spotřebitelé nainstalovány měřiče, které umožňují dálkový odečet 
provozovatelem, musí mít možnost snadného přístupu k doplňujícím informacím o historické 
spotřebě umožňujícím podrobnou vlastní kontrolu. 

Doplňující informace o historické spotřebě zahrnují: 

a) souhrnné údaje za období nejméně uplynulých tří let nebo za období od počátku smlouvy o 
dodávkách, je-li toto období kratší. Tyto údaje odpovídají intervalům, v nichž byly vytvářeny 
údaje pro časté vyúčtování, a 

b) podrobné údaje na základě času spotřeby za jakýkoli den, týden, měsíc a rok. Tyto údaje 
jsou konečným spotřebitelům zpřístupněny v téměř reálném čase prostřednictvím internetu 
nebo rozhraní měřiče za období nejméně 24 uplynulých měsíců nebo za období od počátku 
smlouvy o dodávkách, je-li toto období kratší. 

 

 2009/72/ES čl. 3 odst. 9 
(přizpůsobený) 

 nový 

 4. Uvádění zdrojů energie  

9. Členské státy zajistí, aby dDodavatelé elektřiny uvádělijí na fakturách: 

(a) podíl každého energetického zdroje na celkové skladbě zdrojů energie užitých      
dodavatelem ⌦ (na vnitrostátní úrovni, tj. v členském státě, kde byla uzavřena 
smlouva o dodávkách, jakož i na úrovni dodavatelského podniku, pokud dodavatel 
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působí ve více členských státech) ⌫ za předchozí rok srozumitelným způsobem, 
jenž na vnitrostátní úrovni umožní jednoznačné srovnání; 

(b)  podíl jednotlivých zdrojů energie na elektřině nakupované zákazníkem na základě 
smlouvy o dodávkách (uvádění informací na úrovni produktu);  

(c) b) alespoň ⌦ minimálně ⌫ odkaz na existující referenční zdroje, jako jsou 
internetové stránky, na nichž jsou veřejně dostupné informace o dopadech na životní 
prostředí, minimálně s údaji o emisích CO2 a o radioaktivním odpadu pocházejícím z 
vyrobené elektřiny, které se týkají celkové skladby zdrojů energie užitých 
dodavatelem za předchozí rok; 

(d) c)  informace týkající se jejich práv a prostředků urovnávánísporů, které mají v 
případě sporu k dispozici. 

Pokud jde o první pododstavec písm. a) a b) ve vztahu k elektřině získané prostřednictvím 
výměny elektřiny nebo dovozu od podniku usazeného mimo ⌦ Unii ⌫ Společenství, lze 
použít souhrnné číselné údaje poskytnuté při této výměně nebo hodnoty, které daný podnik 
poskytl za předchozí rok. 

 Pokud jde o uvádění informací o elektřině z obnovitelných zdrojů nebo z vysoce účinné 
kombinované výroby tepla a elektřiny, použijí se záruky původu vydané podle článku 15 
směrnice 2009/28/ES a čl. 14 odst. 10 směrnice 2012/27/ES.  

Regulační orgán či jiný příslušný vnitrostátní orgán podnikne nezbytné kroky k tomu, aby 
zajistil, že informace uváděné dodavateli jejich zákazníkům podle tohoto článku jsou 
spolehlivé a jsou poskytovány způsobem umožňujícím jednoznačné srovnání navnitrostátní 
úrovni. 

 

 nový 

PŘÍLOHA III 

INTELIGENTNÍ MĚŘIČE 

 

 2009/72/ES příloha I bod 2 
(přizpůsobený) 

 nový 

 

1. 2. Členské státy  na svém území  zajistí zavedení inteligentních měřicích 
systémů, které podpoří aktivní účast spotřebitelů na trhu s dodávkami elektřiny. 
Zavedení těchto měřicích systémů může být podmíněno ekonomickým posouzením 
všech dlouhodobých nákladů a přínosů pro trh a jednotlivého spotřebitele nebo 
posouzením toho, jaký způsob inteligentního měření je z hospodářského hlediska 
nejpřiměřenější a nákladově nejefektivnější a jaký harmonogram jejich distribuce je 
proveditelný. 

2. Toto posouzení se provede do dne 3. září 2012.  zohlední metodiku pro analýzu 
nákladů a přínosů a minimální funkční požadavky pro inteligentní měření stanovené 
v doporučení Komise 2012/148/EU, jakož i nejlepší dostupné techniky k zajištění 
nejvyšší úrovně kybernetické bezpečnosti a ochrany údajů.  
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3. Na základě tohoto posouzení členské státy nebo  , pokud tak stanoví daný členský 
stát, určený příslušný orgán  jakýkoli příslušný orgán jimi určený připraví rozvrh, 
jehož cílem je zavedení inteligentních měřicích systémů do 10 let. Pokud se zavádění 
inteligentních měřících přístrojů ⌦ měřičů ⌫ vyhodnotí pozitivně, musí být do 

 8 let od data pozitivního posouzení nebo do roku 2020 v případě těch členských 
států, které zahájily zavádění před vstupem této směrnice v platnost,  roku 2020 
inteligentními měřícími systémy vybaveno alespoň 80 % ⌦ konečných ⌫ 
spotřebitelů. 

‚ Členské státy zajistí interoperabilitu těchto měřicích systémů, které mají být zavedeny 
na jejich území, a řádně zohlední příslušné normy a osvědčené postupy, jakož i význam 
rozvoje vnitřního trhu s elektřinou.  

 

 nový 

PŘÍLOHA IV 

Část A 

Zrušená směrnice  
(podle článku […]) 

Směrnice 2009/72/ES (Úř. věst. L 211, 14.8.2009, s. 
55) 

Část B 

Seznam lhůt pro provedení do vnitrostátního práva [a použití] 
(podle článku […]) 

Směrnice Lhůta pro provedení do 
vnitrostátního práva  

Datum použití 

2009/72/ ES 3. 3. 2011 3. 9. 2009 
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 nový 

PŘÍLOHA V 

SROVNÁVACÍ TABULKA 

Směrnice 2009/72/ES Tato směrnice 

Článek 1 Článek 1 

Článek 2 Článek 2 

― Článek 3 

Článek 33 Článek 4 

― Článek 5 

Článek 32 Článek 6 

Článek 34 Článek 7 

Článek 7 Článek 8 

Čl. 3 odst. 1  

 

Čl. 9 odst. 1 

Čl. 3 odst. 2 Čl. 9 odst. 2 

Čl. 3 odst. 6 Čl. 9 odst. 3 

Čl. 3 odst. 15 Čl. 9 odst. 4 

Čl. 3 odst. 14 Čl. 9 odst. 5 

Čl. 3 odst. 4  Článek 10 

Příloha I bod 1 Článek 10 

― Článek 11 

― Článek 12 

― Článek 13 

― Článek 14 

― Článek 15 

― Článek 16 
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― Článek 17 

― Článek 18 

Čl. 3 odst. 11 Článek 19 

― Článek 20 

― Článek 21 

― Článek 22 

― Článek 23 

― Článek 24 

Čl. 3 odst. 12 Článek 25 

Čl. 3 odst. 13 Článek 26 

Čl. 3 odst. 3 Článek 27 

Čl. 3 odst. 7 a 8 Čl. 28 odst. 1 

Čl. 3 odst. 8 Čl. 28 odst. 2 

― Článek 29 

Článek 24 Článek 30 

Článek 25 Článek 31 

― Článek 32 

― Článek 33 

― Článek 34 

Článek 26 Článek 35 

― Článek 36 

Článek 27 Článek 37 

Článek 28 Článek 38 

Článek 29 Článek 39 

Článek 12 Článek 40 

Článek 16 Článek 41 
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Článek 23 Článek 42 

Článek 9 Článek 43 

Článek 13 Článek 44 

Článek 14 Článek 45 

Článek 17 Článek 46 

Článek 18 Článek 47 

Článek 19 Článek 48 

Článek 20 Článek 49 

Článek 21 Článek 50 

Článek 22 Článek 51 

Článek 10 Článek 52 

Článek 11 Článek 53 

― Článek 54 

Článek 30 Článek 55 

Článek 31 Článek 56 

Článek 35 Článek 57 

Článek 36 Článek 58 

Čl. 37 odst. 1  Čl. 59 odst. 1 

Čl. 37 odst. 2 Čl. 59 odst. 2 

Čl. 37 odst. 4 Čl. 59 odst. 3 

Čl. 37 odst. 3 Čl. 59 odst. 4 

Čl. 37 odst. 5 Čl. 59 odst. 5 

Čl. 37 odst. 6 Čl. 59 odst. 6 

Čl. 37 odst. 7 Čl. 59 odst. 7 

Čl. 37 odst. 8 ― 

― Čl. 59 odst. 8 
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Čl. 37 odst. 9 Čl. 59 odst. 9 

Čl. 37 odst. 10 Čl. 60 odst. 1 

Čl. 37 odst. 11 Čl. 60 odst. 2 

Čl. 37 odst. 12 Čl. 60 odst. 3 

Čl. 37 odst. 13 Čl. 60 odst. 4 

Čl. 37 odst. 14 Čl. 60 odst. 5 

Čl. 37 odst. 15 Čl. 60 odst. 6 

Čl. 37 odst. 16 Čl. 60 odst. 7 

Čl. 37 odst. 17 Čl. 60 odst. 8 

Článek 38 Článek 61 

― Článek 62 

Článek 39 Článek 63 

Článek 40 Článek 64 

Článek 43 Článek 65 

Článek 44 Článek 66 

― Článek 67 

― Článek 68 

― Článek 69 

Článek 49 Článek 70 

Článek 48 Článek 71 

Článek 50 Článek 72 

Článek 51 Článek 73 

Čl. 3 odst. 9 Příloha II bod 4  

Čl. 3 odst. 5 ― 

Čl. 3 odst. 10 ― 

Čl. 3 odst. 16 ― 
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Článek 4 ― 

Článek 5  ― 

Článek 6  ― 

Článek 8 ― 

Článek 41 ― 

Článek 42 ― 

Článek 45 ― 

Článek 46 ― 

Článek 47 ― 

 


